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®S : THE OLD HOUSE (EFF)

In the street, up there, was an old, a very old house—it was almost three hundred years old, for
that might be known by reading the great beam on which the date of the year was carved:
fEHLE, PAE—KEENEF—TE/LFE=8FMNHAE, ERrTEEFIZZEFEHIAR
SRENBE: —

together with tulips and hop-binds there were whole verses spelled as in former times, and over
every window was a distorted face cut out in the beam.

fRTRIEENEE, THEEFR, WEMNE, 8/ M&EFLESUEH—MHBE, XEREFE
AR RRIZ,

The one story stood forward a great way over the other;

LEEMMRESHRS; —

and directly under the eaves was a leaden spout with a dragon’s head,;
EERETAR—IMHERKO, TF—RkL; —

the rain-water should have run out of the mouth, but it ran out of the belly, for there was a hole
in the spout.

FIZKRZ M AR B R, BRI FERER, EhzLEENE,

All the other houses in the street were so new and so neat, with large window panes and
smooth walls, one could easily see that they would have nothing to do with the old house:

T LR EMEMEFEERIR L, BLEE, TEAKRNERINBIIEE, AMBREZHMEE
HE(FMXERBEFEEEfXR: —

they certainly thought, “How long is that old decayed thing to stand here as a spectacle in the

street?
t1—EEE, XEELE HNEFILIBEMEIFT LS AR —IRRIE? —

And then the projecting windows stand so far out, that no one can see from our windows what
happens in that direction!

MEBEHEFOEFANZET, ABINEFPREBRBIARRENSEE ! —

The steps are as broad as those of a palace, and as high as to a church tower.

XEGMEET NER, SEMNBENWE, —

The iron railings look just like the door to an old family vault, and then they have brass tops—
that’s so stupid!”

BHEM=BERMEEBELEERKMINEI], MEXEREMIINEGE, XEET !

On the other side of the street were also new and neat houses, and they thought just as the
others did;
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HNEBERFNEFTEE, el ENEMEE—F,; —

but at the window opposite the old house there sat a little boy with fresh rosy cheeks and bright
beaming eyes:
BENENEFFILE—MEHLE, IRBB=MNNSZ: —

he certainly liked the old house best, and that both in sunshine and moonshine.
thEEEEREEF, TEERBERLZAEBT, —

And when he looked across at the wall where the mortar had fallen out, he could sit and find
out there the strangest figures imaginable;
HhEBEIE A RIEELR, MEERERISFIFIER; —

R

exactly as the street had appeared before, with steps, projecting windows, and pointed gables;
FLERTL2MERNER—F, BEM. RENEFMRIN; —

he could see soldiers with halberds, and spouts where the water ran, like dragons and

serpents.

BB FHENTE, UREREMERAKIKE, BER—EESMRENET; —

That was a house to look at;

and there lived an old man, who wore plush breeches;

B—NMENEERE, MFEEHATNEE, —

and he had a coat with large brass buttons, and a wig that one could see was a real wig.

BE—M4BARMANNINE, L EBEFLEZFEEINERER, —

Every morning there came an old fellow to him who put his rooms in order, and went on
errands;

BRELE, B—1MEARGMEBIEREE, DES;, —

otherwise, the old man in the plush breeches was quite alone in the old house.

PRI Z 9N, INUFEEAEBENEZEANEXAEETFEMRBE—A. —

Now and then he came to the window and looked out, and the little boy nodded to him, and the
old man nodded again, and so they became acquaintances, and then they were friends,
although they had never spoken to each other—but that made no difference.
BRIESERERFINE, NBIEMRS, BALSLEIN, FEMAIM TR, AEA T HA
&, BRMITAKEERTIE-BXEXR, —
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The little boy heard his parents say, “The old man opposite is very well off, but he is so very,
very lonely!”

MNBEITRIMMARER: WEBNEAFEEER, EBMIFEIFEMR !

The Sunday following, the little boy took something, and wrapped it up in a piece of paper, went
downstairs, and stood in the doorway;

BTIRNEBX, NEZET—HERA, A—KRBEXR, ETF#, iENH; —

and when the man who went on errands came past, he said to him—

HEEEMARIR, fthid -

“| say, master! will you give this to the old man over the way from me?

UE B IRAHRMEENEMBLRELRXY, ARRIESM, " —

| have two pewter soldiers—this is one of them, and he shall have it, for | know he is so very,
very lonely.”

BRERIHE, Hiz—, BAEMER, RN, FTCAFRER{,

And the old errand man looked quite pleased, nodded, and took the pewter soldier over to the
old house.

BEABEREBSN, "ATRX%, BHEFATERETFE, —

Afterwards there came a message;

ZRERT—FER.

it was to ask if the little boy himself had not a wish to come over and pay a visit;

PBREBENBZEBBHBEFUIX M, —

and so he got permission of his parents, and then went over to the old house.

hiS2 T RBWFR], REEETHRINERE T

And the brass balls on the iron railings shone much brighter than ever;

PRA=AT ERVTRIKEEAEE AR, —

one would have thought they were polished on account of the visit;

MIARZRARFNNEAMBRER. —

and it was as if the carved-out trumpeters—for there were trumpeters, who stood in tulips,
carved out on the door—blew with all their might, their cheeks appeared so much rounder than
before.

TERBEZI/NSF, AR LMZEEMEE, FIUMIRWEESNEE LN, UFREESNT.
i IRVRE B EREELARIEE TF 2, —
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Yes, they blew—“Trateratra!

2, fAIRE, “Hp-EE-0E ! —

The little boy comes! Trateratra!

INBTERT | - 1 —

"—and then the door opened.

—SREITHT,

The whole passage was hung with portraits of knights in armor, and ladies in silken gowns;

BANTESER T FEEFNBIMFELERKENLEINERE,; ERITHFR, —

and the armor rattled, and the silken gowns rustled!

LRI ! —

And then there was a flight of stairs which went a good way upwards, and a little way
downwards, and then one came on a balcony which was in a very dilapidated state, sure
enough, with large holes and long crevices, but grass grew there and leaves out of them
altogether, for the whole balcony outside, the yard, and the walls, were overgrown with so
much green stuff, that it looked like a garden;
RIEB—EEN, EAT—RER, XTET—/E, AEXRE—1EERIBNAEE, FAELEHR
KNEFMKKEVER, EEREGETZEES, BAOHSINEIIR FISEKH TREEY, BERK
NeRE; —

only a balcony. Here stood old flower-pots with faces and asses’ ears, and the flowers grew just
as they liked.
QZ2—1PHE. ZERETEERLMFENIEER, RILEEERK, —

One of the pots was quite overrun on all sides with pinks, that is to say, with the green part;

HR—1MRZFHENIeNREEXERsE, tmEgensis; —

shoot stood by shoot, and it said quite distinctly, “The air has cherished me, the sun has kissed
me, and promised me a little flower on Sunday!

—R R, EEWMIEE, “SREREVEA, EAEY TR, ASNEERREHE—xN
£ —

a little flower on Sunday!”
BHXEH —xNE!"

And then they entered a chamber where the walls were covered with hog’s leather, and printed

with gold flowers.

AREMAITENT —EIEE LBESEER, NEEBRRIIFEE,

5
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“The gilding decays, But hog's leather stays!”
n‘%ﬁﬁ%%ﬂ@, {Egg&/z—x\%ﬁ ! ”

said the walls.
IR,

And there stood easy-chairs, with such high backs, and so carved out, and with arms on both
sides.
XEXE-ERENEMZIEE. S5 ERLBBERFNERE, “LTIE! —

“Sit down! sit down!

BB " —

” said they. “Ugh! how | creak;
EANRE, “TE ! BgiEm, —

now | shall certainly get the gout, like the old clothespress, ugh!”

WA —ESELEMIBRERNEX, e !

And then the little boy came into the room where the projecting windows were, and where the

old man sat.

RIENBIHANT BRENE PR ENEARENREE,

“I thank you for the pewter soldier, my little friend!

B ATRX NS E, BRNBAR ! —

" said the old man. “And | thank you because you come over to me.”

"EARE, i RE R, "

“Thankee! thankee!” or “cranky! cranky!

“EHE DG ! ERER K RN —

" sounded from all the furniture;

"MIFERNHREHRELHESE; —

there was so much of it, that each article stood in the other’s way, to get a look at the little boy.
BXLAZNRE, SHFRASEETEMYRNNLE, BEBEIRN NS,

In the middle of the wall hung a picture representing a beautiful lady, so young, so glad, but
dressed quite as in former times, with clothes that stood quite stiff, and with powder in her hair;
BRREEE —RRE— I EMTANE, MwFEMRE, EFES5UE—#, KRRFEER,
IEEHWEMR, —
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she neither said “thankee, thankee!

wB%IL B U EHETR, BHEHR | —

" nor “cranky, cranky!

BRERRN, RN —

" but looked with her mild eyes at the little boy, who directly asked the old man, “Where did you
get her?”

MAMEMNRSGEE N\EZ, thERNZBAN, RABEFRIB 2"

“Yonder, at the broker’s,” said the old man, “where there are so many pictures hanging.

“ERRE, ZLATIL, "BAN, “BRBEES, —

No one knows or cares about them, for they are all of them buried;

BRBAMESKOLEN, BAElE=8BEER T; —

but I knew her in by-gone days, and now she has been dead and gone these fifty years!”

BRAERACARTIARM, HEMREZEHA+ET |7

Under the picture, in a glazed frame, there hung a bouquet of withered flowers;

TEEBRTH, B 1MRENER, EEEWMET,; —

they were almost fifty years old;

el lEEBRHEA+ENHE; —

they looked so very old!

EfEERIEEEE !

The pendulum of the great clock went to and fro, and the hands turned, and everything in the
room became still older;

AR RLRED, 8%, BREN—LEENEE; —

but they did not observe it.
BftiTEEEER.

“They say at home,” said the little boy, “that you are so very, very lonely!”
“REMAGR, "NBZzii, YRIEE, FEEMMR !

“Oh!” said he. “The old thoughts, with what they may bring with them, come and visit me, and
now you also come! | am very well off!”

‘B! b, (IBRVRLE, TRENTHERT 4, BEKREHK, WEMBERT | HIFREF
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Then he took a book with pictures in it down from the shelf;

REMABRERT—FBERNSH, —

there were whole long processions and pageants, with the strangest characters, which one

never sees now-a-days;

BEEAEEFTTHMRAMBAIIRT, FERIFHHIAY, NISBEEARET, —

soldiers like the knave of clubs, and citizens with waving flags:

BBEK—HFNTIE, EHFHENNTR, —

the tailors had theirs, with a pair of shears held by two lions—and the shoemakers theirs,
without boots, but with an eagle that had two heads, for the shoemakers must have everything
so that they can say, it is a pair!

HENBECMER, RRWFFHEHET], HE(BECHMER, &F%E, BRE—RIKLE,
EAEE(1IHE —tgn X2 —NHRA | —

Yes, that was a picture book!

=0, BE—AEES !

The old man now went into the other room to fetch preserves, apples, and nuts—yes, it was
delightful over there in the old house.
EANMNEEHAZ —NEERZERSE, ERMER, BW, EXEERETFEEERIR,

“I cannot bear it any longer!” said the pewter soldier, who sat on the drawers. “It is so lonely
and melancholy here!
‘HEHRAZATT | "BEHE LS ERE, “XEAMBNMEBT | —

But when one has been in a family circle one cannot accustom oneself to this life!

BRI —MAMNAT —IREE T, MEAEIRIMES! —

| cannot bear it any longer!

BRBEHREAEATT ! —

The whole day is so long, and the evenings are still longer!
BAPRIENEKRT, MEER! —

Here it is not at all as it is over the way at your home, where your father and mother spoke so
pleasantly, and where you and all your sweet children made such a delightful noise.
EXE, —RENRMIERIMFRE, HIRK, MRXEFFEIIFAErRIENZFERSR IR, &

EHEWHIIERE, —
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Nay, how lonely the old man is—do you think that he gets kisses?
N, BUBARS LMW, REESthEEFREIMNE 2 —

Do you think he gets mild eyes, or a Christmas tree?
MRSthEERAERNENX, NER—RZEMG ? —

He will get nothing but a grave!

At 28/ AE, RE—EIXE | —

| can bear it no longer!”

BBELTEERT !

“You must not let it grieve you so much, ” said the little boy.
“URABEIEXESF LA 2507, NBfzid. —

“I find it so very delightful here, and then all the old thoughts, with what they may bring with
them, they come and visit here.”

‘BEXEEEFD, MEMBMIARLE, URENTEFRN—t], SIKXERN,

“Yes, it's all very well, but | see nothing of them, and | don’t know them!” said the pewter soldier.
‘=, X—tNERE, ERALEBEAN, BANRMWI] ! "mEiHE, " —

“| cannot bear it!”

REFDR

“But you must!” said the little boy.

“MBRIRDALR | "INB i,

Then in came the old man with the most pleased and happy face, the most delicious preserves,
apples, and nuts, and so the little boy thought no more about the pewter soldier.

MEXE, ZEATERFOMEROREBE THER, &FRTHRERNRSE, FRMEBER, N5
ZAABEMENSET,

The little boy returned home happy and pleased, and weeks and days passed away, and nods
were made to the old house, and from the old house, and then the little boy went over there
again.
WNBzREMAREZIZR, BAEMEAREET, WHBEFRTRkL, AMEBFREHRRT =
3k, RARINBXETRE,

The carved trumpeters blew, “Trateratra!
MEZIRIRRS FORAD T Ml | —
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There is the little boy!
AZ/NSEz | | —

Trateratra!

" and the swords and armor on the knights’ portraits rattled, and the silk gowns rustled;

BrH&RE CHLFZERBSIER, ZLELRDDEm, —

the hog's leather spoke, and the old chairs had the gout in their legs and rheumatism in their
backs: Ugh!
BREAOWIET, EBRFRERTEX, SERTHER: B! —

it was exactly like the first time, for over there one day and hour was just like another.

RS E—Re2EE, ERBEF—XM—NMNEEE —HH,

“I cannot bear it!” said the pewter soldier.

“BEARTT "EER, —

“I have shed pewter tears!
?‘ZE I}ILT%IE ' -

It is too melancholy!

XAMEBT ! —

Rather let me go to the wars and lose arms and legs!

ERMBESMEET, KEMETLRE ! —

It would at least be a change.

ELVREBMIE, —

| cannot bear it longer!
BBEEATT ! —

Now, | know what it is to have a visit from one’s old thoughts, with what they may bring with
them!
WE, BAERBBRSHENEMTARKT, UWREN]FJETRN—t] ! —

| have had a visit from mine, and you may be sure it is no pleasant thing in the end;

BB CHNBERFD, Me]UHE, RLXRBTAMRNER; —

| was at last about to jump down from the drawers.

FETRENHELBETRT,

10
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“I saw you all over there at home so distinctly, as if you really were here;

“BEXRBEBLMN], MBMEMNENEIE—HFEW,; —

it was again that Sunday morning;
XEBANEPREL; —

all you children stood before the table and sung your Psalms, as you do every morning.

RIPTBENZFISER FRIBISE, MBRMEMNEXELBE, —

You stood devoutly with folded hands;

FERENFS+; —

and father and mother were just as pious;

sEENEEth—FEN; —

and then the door was opened, and little sister Mary, who is not two years old yet, and who
always dances when she hears music or singing, of whatever kind it may be, was put into the
room—-though she ought not to have been there—and then she began to dance, but could not
keep time, because the tones were so long;

REIITAT, IMNRIRIEmW, EAERS, wifRERSERASHE, LTeHoENER,
WHEH T EE, REMANZERE, ARMARMRSE, ERGERETE, BAEFAKT;

and then she stood, first on the one leg, and bent her head forwards, and then on the other leg,
and bent her head forwards—but all would not do.
Rl ibE—FR L, ELFR, AREES—FRBRLE, ELERR - ERX )&%,

You stood very seriously all together, although it was difficult enough;

RTERRINE IS E — 2, BIAXREIE; —

but | laughed to myself, and then | fell off the table, and got a bump, which | have still-for it was
not right of me to laugh.

BERHECKTER, ZAENRFLETTIXR, BIT-1MEk, ESEENEE-AAIHNN
-\g%o -

But the whole now passes before me again in thought, and everything that | have lived to see;

BRAE—IEHERNBEHEEN, BAZHN—]; —

and these are the old thoughts, with what they may bring with them.
X LEER R AL I HARE, FHEENTEERIN—1],

11
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“Tell me if you still sing on Sundays?
“HRBRESEEERIEIG ? —

Tell me something about little Mary!

LIVHH/NIEMBEE | " —

And how my comrade, the other pewter soldier, lives!

“EEBBMAEF, m—1THEE, —

Yes, he is happy enough, that’s sure!
I3 E=ERE, MREEM ! " —

| cannot bear it any longer!”
‘BEEEEART !

“You are given away as a present!” said the little boy.

IRRAIAERIEET | INB R, —

“You must remain. Can you not understand that?”
“IRWTEETR, {REAERG ?”

The old man now came with a drawer, in which there was much to be seen, both “tin boxes”
and “balsam boxes,” old cards, so large and so gilded, such as one never sees them now.
EANMEZE-THEIRT, BEEEREFRA, B'HET, 5 EF, BIHTH, XXX
wWE, WERLIL. —

And several drawers were opened, and the piano was opened;

NANEERITAT, WBWEITHAT; —

it had landscapes on the inside of the lid, and it was so hoarse when the old man played on it!

BEZANBEXNRE, SEARSHENFSFEIM ! —

and then he hummed a song.

ARz T —&HK,

“Yes, she could sing that!” said he, and nodded to the portrait, which he had bought at the
broker’s, and the old man’s eyes shone so bright!

“EBRY, wRICAREFRE | "MhiiiE, EMEIERT Rk, MEZLAIRILERN, BAVRENE
ERRRIAT !

“I will go to the wars! | will go to the wars!

"BREEZSNGF ! —

12
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" shouted the pewter soldier as loud as he could, and threw himself off the drawers right down

on the floor.

BREZSNNTF | "BEXKFRE, — N FAMELINHmRE, —

What became of him? The old man sought, and the little boy sought;

fhETHE ? BAFHK, NBERBIH, —

he was away, and he stayed away.
fhE T, tEHT,

“ shall find him!” said the old man:;

‘B | " BAR, —

but he never found him.

Bt ARFLEIfh, —

The floor was too open—the pewter soldier had fallen through a crevice, and there he lay as in
an open tomb.

WARAKAR YT - HEEHRT —PMERE, thHMEHHE—MHANINEE,

That day passed, and the little boy went home, and that week passed, and several weeks too.

B—RKLET, NBZEXRT, B—RAIET, 2HE/ILABIET. —

The windows were quite frozen, the little boy was obliged to sit and breathe on them to get a
peep-hole over to the old house, and there the snow had been blown into all the carved work
and inscriptions;

BFPZTREKT, INBZWBELEMNK, TREINERT, BBEMNSZWIE T AMBMZIFIE
FE; —

it lay quite up over the steps, just as if there was no one at home—nor was there any one at
home—-the old man was dead!

EaRtEEESM £, HRRERBA

KPR LSS BA—EBABEEHT |

In the evening there was a hearse seen before the door, and he was borne into it in his coffin:

L, NMOB—MRE, MEEMERRBHEET: —

he was now to go out into the country, to lie in his grave.

IMEZEEZ T, ALhE, —

He was driven out there, but no one followed;

A ETRIE, BRBEARME; —

13
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all his friends were dead, and the little boy kissed his hand to the coffin as it was driven away.

BRI BIREEE A, NEREEMEEREY T thIF.

Some days afterwards there was an auction at the old house, and the little boy saw from his
window how they carried the old knights and the old ladies away, the flower-pots with the long
ears, the old chairs, and the old clothes-presses.

XA, BEFL#HITTHSE, NSEZAEFEIMIRE T FENHIMFEZNLZIA), &8
BEREXRNER, BEHFMIBAKE, —

Something came here, and something came there;

BLRART, BERABET; —

the portrait of her who had been found at the broker’s came to the broker’s again;

ERMUEZLCABERLMBHLANBGRX B2 TRLABE; —

and there it hung, for no one knew her more—no one cared about the old picture.

EREcEEE, BREEABNRE—SBEABXOHIEIHE.,

In the spring they pulled the house down, for, as people said, it was a ruin.

EXMHME, WFETXERET, AAAMNREEENh—BEE, —

One could see from the street right into the room with the hog’s-leather hanging, which was
slashed and torn;

MET ERTABRIIB M EE SRR R, WER T, #RT; —

and the green grass and leaves about the balcony hung quite wild about the falling beams.

EEE ARMNEEMMMHEMENRTE LRI TERIERE, —

And then it was put to rights.
ARREMPIRE T,

“That was a relief,” said the neighboring houses.
“HERMT—0O%, "BER.,
A fine house was built there, with large windows, and smooth white walls;

EMERT —EI=NET, BREF, XBHAE; —

but before it, where the old house had in fact stood, was a little garden laid out, and a wild

grapevine ran up the wall of the neighboring house.

BERRMBEFRENT, HET—NNEE, —KEAERICH T IREE FIE, —

ol

14
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Before the garden there was a large iron railing with an iron door, it looked quite splendid, and
people stood still and peeped in, and the sparrows hung by scores in the vine, and chattered
away at each other as well as they could, but it was not about the old house, for they could not
remember it, SO many years had passed—so many that the little boy had grown up to a whole
man, yes, a clever man, and a pleasure to his parents;

EERTEE —EXKI=MN—ERK], BERIFEEEW, AMISET, mimHmAEERT, MFE(]
RRBHEPNMIETERRE £, (R—F— VB RS, Bt a8 RieiEBEF, AR
EMNEZIEAERT, WLAZFILET—ARBT, INBZEEZKAMA—TKRA, B— M EEHH
A, BREBFH, —

and he had just been married, and, together with his little wife, had come to live in the house

here, where the garden was;

fNINILEYE, FEE/NEF—ERETXERET, XEEIMERE; —

and he stood by her there whilst she planted a field-flower that she found so pretty;

fhusEhSia, WIEFEME — R FERNEFE, —

she planted it with her little hand, and pressed the earth around it with her fingers.

WAMKNFMTTE, BFEEARESIE, B! —

Oh! what was that?
BRMAL? —

She had stuck herself. There sat something pointed, straight out of the soft mould.

wiLZ TEC. B—EFERUME, NEEFEIER,

It was—yes, guess! It was the pewter soldier, he that was lost up at the old man’s, and had
tumbled and turned about amongst the timber and the rubbish, and had at last laid for many
years in the ground.

EE—=H, BEE | ERFNESARMBEERNGE, MEAMMAYTENR, RieE
T TIRZF,

The young wife wiped the dirt off the soldier, first with a green leaf, and then with her fine
handkerchief—it had such a delightful smell, that it was to the pewter soldier just as if he had
awaked from a trance.

FRNZFFA—AGHIESIRERET, AGRAMRESNFR—EBE S ARIZHSK, NF
BEXIE, MENERPEER—F,

“Let me see him,” said the young man. He laughed, and then shook his head. “Nay, it cannot
be he;
“EBEBEEM, "FREAN, KT, ARETEL N, NI, "—
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®S : THE OLD HOUSE (EFF)

but he reminds me of a story about a pewter soldier which | had when | was a little boy!

BEIEREE T H/NHRN— P XTI HENNE | —

” And then he told his wife about the old house, and the old man, and about the pewter soldier

that he sent over to him because he was so very, very lonely;
‘RS REFRTHRASTENEF. BIBA, URMFLEMEGEE, EAMIEFTIEEM
B, —

and he told it as correctly as it had really been, so that the tears came into the eyes of his
young wife, on account of the old house and the old man.

FHMEXMHATE, EihFRNEFNREBER L TIEK, ATXMGEENEFNIRNE
Ao

“It may possibly be, however, that it is the same pewter soldier!

“WIFRE—IMEE iR, —

" said she.

“I will take care of it, and remember all that you have told me;

“‘BEFFREE, FCEFRSFRN—t]; —

but you must show me the old man’s grave!”

RIRBIEREBBNIEANINE |7

“But | do not know it,” said he, “and no one knows it!
“YBRAFEECEWME, "thid, CEAME ! —

All his friends were dead, no one took care of it, and | was then a little boy!”

AR EIEE AW T, RBARME, BEHBER NN !

“How very, very lonely he must have been!” said she.

“fh—EIFEIEEMME | i,

“Very, very lonely!” said the pewter soldier.

‘EEIFEEMNR | "HEH, —

“But it is delightful not to be forgotten!”
“BERANETRETFR !

“Delightful' shouted something close by; but no one, except the pewter soldier, saw that it was

a piece of the hog’s-leather hangings;
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WS : THE OLD HOUSE (ERBEF)
‘W | IMEBENMNEEXREE; BRTHIMNEE, SBABIPER —MNMERIMEI—3B7; —

it had lost all its gilding, it looked like a piece of wet clay, but it had an opinion, and it gave it:

EEBERETHENEE, BEXRG—IRERE, EEEECHNEN, FERREXR:

“The gilding decays, But hog’s leather stays!”
“RESWRE, BIEERKAMA !

This the pewter soldier did not believe.
ENMBEIEREX MR,
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B : THE RED SHOES (£ £E#)

There was once a little girl who was very pretty and delicate, but in summer she was forced to
run about with bare feet, she was so poor, and in winter wear very large wooden shoes, which
made her little insteps quite red, and that looked so dangerous!
MEIE—NIMNEIRIERER, tWRHR, EEXEN, ikiBRMzER, BAIEERS; £X
B, #EFEERARALE, 1Lt/ NBESL0, FBEXRIFEBHK !

In the middle of the village lived old Dame Shoemaker;

ERFHIREEE - PIUEEZEAKRA; —

she sat and sewed together, as well as she could, a little pair of shoes out of old red strips of
cloth;
R NAIRIAFRES T —NXEXER /N, —

they were very clumsy, but it was a kind thought.
BAREE, EXR—MEE. —

They were meant for the little girl.

eflRANEIRESN. —

The little girl was called Karen.

XANNEIRAY R 12,

On the very day her mother was buried, Karen received the red shoes, and wore them for the

first time.

R EFHIEENI—K, FTRWEITHNLE, AEFE—XELEl]. —

They were certainly not intended for mourning, but she had no others, and with stockingless

feet she followed the poor straw coffin in them.

S, EMNATNESRE, BiteBEEMET, MAEHNREFEREMNABAEMNGHE.

Suddenly a large old carriage drove up, and a large old lady sat in it:

TR, —HEXWADERETRE, —MEESMAQALEER: —

she looked at the little girl, felt compassion for her, and then said to the clergyman:

WEEBIRMNNLZ, WRRERE, ARNINEE:

“Here, give me the little girl. | will adopt her!”
“EBXANNZIZARIE, BT !

And Karen believed all this happened on account of the red shoes, but the old lady thought
they were horrible, and they were burnt.
*RINADZX—JERRE RIS, BENMMRFE(RR, FREEIRT. —
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BS : THE RED SHOES (£ £#$)

But Karen herself was cleanly and nicely dressed;
BEXCECHFERER, THERE; —

she must learn to read and sew;
AT FESIEBINGEL); —

and people said she was a nice little thing, but the looking-glass said:

MR N Z2R/NIR, BRFLER: —

“Thou art more than nice, thou art beautiful!”
YRRNNZRIE, {REEEmAy !

Now the queen once travelled through the land, and she had her little daughter with her.

HAEZTEEEEW), tHEEswINL. —

And this little daughter was a princess, and people streamed to the castle, and Karen was there
also, and the little princess stood in her fine white dress, in a window, and let herself be stared
at;

ENNZILRAE, MUBRERE, FREERE, NMIEFEEXWAEILAR, WEE AL
MIETEE;, —

she had neither a train nor a golden crown, but splendid red morocco shoes.

g BLRNERE, HREER, BB EMNIEDH, —

They were certainly far handsomer than those Dame Shoemaker had made for little Karen.
Nothing in the world can be compared with red shoes.
N8 ELBMEERA NN RRHENERES, RSB ARSIHEMBLL,

Now Karen was old enough to be confirmed,;
METRERE TARBENFR, —

she had new clothes and was to have new shoes also.

BT KR, REERNEF, —

The rich shoemaker in the city took the measure of her little foot.

WEMNEENEENME T — T/, —

This took place at his house, in his room;

XHBEREEMEIETE, mHRBEEE; —

where stood large glass-cases, filled with elegant shoes and brilliant boots.

BEEMEAKWIRIBEE, BERA 7 AIENEFNSANNH T, —
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